
В средней школе Инчэн Гу Вэйвэй только что сдала экзамен по биологии.

Когда Вэйвэй включила свой телефон, который она отключала на целый день, начали
поступать одно за другим текстовые сообщения, отправленные Фу Шицинем.

[Му Вэйвэй, что ты сказала моему брату по телефону?!]

[Что ты сделала с моим братом?!]

[Даю тебе пять минут. Если ты не приведешь в порядок моего брата, я напишу на Weibo, что ты
с ним спала. Каждая женщина Китая захочет с тобой поквитаться!!!]

……

Пока Гe Вэйвэй читала сообщения, морщины на ее лбу стали глубже.

Чжи Чэн и Ло Цянь подошли и пожаловались.

- Вэйвэй, на следующей неделе у нас экзамен по искусству. В последнее время ты не
занималась с нами тренировкой наших навыков игры на фортепиано.

Гу Вэйвэй собирался пойти с ними, однако, её телефон зазвонил снова. Это была бабушка Фу.

- Привет, Бабушка Фу. Что случилось?

- Вэйвэй, я рядом с твоей школой. Занятия закончились? - спросила бабушка Фу.

- Только что закончились, но я собиралась в гости к своей однокласснице….

Она еще не закончила говорить, как бабушка Фу взволнованно запыхтела.

«Я ... я плохо себя чувствую. Ты можешь поторопиться?»

Гу Вэйвэй услышала, что ее голос звучал так, будто она действительно была нездорова, и
сказала: «Я сейчас буду.»

Она повесила трубку и объяснила все Чжи Чэн и Ло Цяньцянь. Гу Вэйвэй взяла свою сумку и
выбежала из школы. Как только она нашла машину бабушки Фу, то села в нее.

«Бабушка, что с тобой случилось?»



Бабушка Фу ласково похлопала ее по груди, сделала вид, что у нее слабое здоровье, и слабо
улыбнулась.

«Я только что приняла лекарство. Теперь все гораздо лучше.»

- Ты уверена, что не хочешь поехать в больницу? - обеспокоенно спросила Гу Вэйвэй.

Если бы не бабушка Фу, Му Вэйвэй скиталась бы по улицам. Неизвестно, как сложилась бы ее
жизнь.

Поэтому, даже если она не Му Вэйвэй, она все равно должна отплатить бабушке Фу за доброту.

Бабушка Фу махнула рукой и велела водителю ехать. Она схватила Вэйвэй за руки и сказала:

«Я только что закупилась продуктами и собиралась зайти к тебе домой. Раз уж так получилось,
поехали вместе.»

Гу Вэйвэй улыбнулась. Ей ничего не остается, как последовать за бабушкой Фу обратно в
квартиру. Она помогла отнести продукты наверх.

«Нас только двое. Мы столько не съедим.»

Бабушка Фу вошла в квартиру. Она сняла пальто и сказала.

- Это место рядом с компанией. Давай пригласим Ханьси и Шицина поесть. В последнее время
они были так заняты многонациональным партнерством, что забыли про нормальное питание.

Гу Вэйвэй неловко улыбнулась. Бабушка Фу - это подкрепление, присланное Фу Шицинем?

Однако, это их дом, и они ее внуки. Она как посторонний человек не может возражать.

- Бабушка Фу, пожалуйста, положи свои вещи. Позволь мне разобраться с этим.

Однако бабушка Фу сказала, пока искала ингредиенты на кухне: «Нет необходимости. Ты
позвони Ханьси и попроси его прийти на ужин.»

Гу Вэйвэй взяла телефон на кухню «Бабушка Фу... почему бы тебе не позвонить ему самой?»

Бабушка Фу вздохнула и указала на свое ухо.



«Я уже стара. У меня не очень хороший слух. Ты должна позвонить ему.»

Гу Вэйвэй взяла телефон, ожесточилась и набрала номер Фу Ханьси.

Телефон звонил несколько секунд, прежде чем из трубки послышался глубокий и чистый
мужской голос.

«Я сказал, что не прийду.»

Гу Вэйвэй откашлялась и неловко сказала:

- Бабушка Фу пришла и купила еду, которая тебе нравится. Она попросила меня спросить, не
хочешь ли ты прийти поесть.

Фу Ханси молчал и не отвечал.

Гу Вэйвэй посмотрела на бабушку Фу и снова спросила:

«Ты приедешь или нет?»

Фу Ханси на мгновение заколебался «я буду через полчаса».

Фу Шицинь видел, что пасмурное настроение его брата теперь прояснилось. Фу Ханси
закончил разговор. Он тут же объявил, что встреча окончена и что он отправляется домой.

Утром, из-за телефонного звонка, он ругал всех в гневе в течение целого дня.

Сейчас, после телефонного звонка, у него появилось хорошее настроение.

Утром он сказал, что не пойдет туда. Минуту назад он тоже это сказал. Однако секундой позже
он сказал, что через полчаса будет.

А ещё говорят, что женщины непостоянны. Однако его брат еще более непостоянен.
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